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PL Należy zagwarantować przestrzeń
swobodną według załącznika VII,
rysunek 25a/b Regulaminu EKG
ONZ 55.01 przy dopuszczalnym 
ciężarze całkowitym pojazdu.

L’espace libre doit etre garanti
conformement a l’annexe VII,
illustration de la reglements 
55.01 CE pour un poids total en 
charge autorise du vehicule.

The clearance specified in appendix 
VII, diagram 25a/b of Regulation No.
55.01 UN EU must be guaranteed at
laden weight of the vehicle.

Der Freiraum nach Anhang VII, 
Abbildung 25a/b der Vorschriften 
55.01 EG ist zu gew 25a/b 
ahrleistenbei zulassigem 
Gesamtgewichtdes Fahrzeuges.
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•    Odkręcić tylne lampy.
•    Zdemontować zderzak i belkę zderzeniową ( nie będzie już potrzebna).
•    Belkę haka A przykręcić nakrętkami M12x1.5 uprzednio odkręconymi 
     od belki zderzeniowej (pkt 1).
•    Dokręcić wszystkie śruby z momentem według tabeli.
•    Dokręcić kulę i blachę gniazda elektrycznego.
•    Podłączyć instalację elektryczną.

•    Unscrew the rear lamps.
•    Unscrew the bumper and bumper bar (it will not be used any more).
•    Screw the main bar A with nuts M12x1,5 8.8. that has already been
     unscrewed from the bumper bar (point 1).
•    Tighten all the bolts according to the torque setting- see the table.
•    Fix the ball and electric plate.
•    Connect the electric wires.

•    Dévisser les lampes postérieures.
•    Dévisser le pare-chocs et la poutre de chocs (elle ne sera plus utilisée).
•    Visser la poutre du crochet A avec les écrous M12x1,5, dévissés auparavant 
     de la poutre de chocs (point 1).
•    Serrer tous les boulons avec un couple de serrage selon tableau.
•    Visser le crochet d'attelage et socle de prise électrique.
•    Raccorder le circuit électrique.
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